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(O. N. A.) — V Italiji se širijo avgusta 
Ûni f zavezniški vojaški vladi, češ, da zatira ko-

pô . organizacije in z nedemokratičnimi metodami 
T ^onarhist Pondent ične kroge v severni Italiji. Vaš kores-

je jG podal včeraj v Novaro, želeč dognati koliko 
nekaterih govoricah in dolžitvah proti zavez-
vladi, da upotrebljava agente provokatorje 

kam panje proti "rdečim." 
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''"Voljê . dobiti najprej  
® Polkĉ v. Thomasa V 

Turinu. Murchio j e  pokazal, da j e  
razjarjen radi tega, ker si priza
devam dobiti podrobne informa
cije. Thomasov pobočnik mi j e  
odbil prošnjo za interview, češ, 
da moram najprej  priti v Turin. 

Ko sem pozneje ujel Thomasa 
na telefonu, mi ni dovolil inter
view, dokler mu nisem zagrozil, 
da bom objavil sarkastično in 
zlonamerno vsebino svojega te
lefonskega razgovora z Murchie-
jem. Imel sem torej dovoljenje 
za interview, toda Murchie, ki j e  
bil obljubil, da me bo počakal, jo  
j e  odkuril v Streso, lokalno za-
bavališče. Zdi se mi, da j e  nekaj 
resnice v teh italijanskih obtož
bah. 

Stavke ustavile 
produkcijo avtomo
bilov v Detroitu 

DETROIT, 4. sept.—Danes j e  
bilo na stavki okrog 20,000 mož 
v avtomobilski industriji, kot 
rezultat unijskih pritožb, ki so 
se nakopičile tekom treh let voj
ne. Delo na novih avtomobilih 
se j e  ustavilo v sedmih tovarnah 
Briggs Manufacturing Co. in v 
štirih oddelkih Hudson Motor 
Company. 

Istočasno j e  Fbrd Co. ustavila 
produkcijo v svoji velikanski to
varni v River Rouge in v podruž
nicah v Edgewater, N. J., Louis
ville, Ky., in v Dallas, Tex. 

Zastopniki CIO unije so danes 
izjavili, da j e  v Briggs in Hud
son obratih nehalo z delom 11,-
000 mož, in da so delavci šli na 
stavko, ker uprava noče ničesar 
ukreniti glede pritožb, ki so se 
nabrale tekom zadnjih treh let. 
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STANOVALCI PROTI 
TOVARNI 

Pred nedavnim je  bilo v Ena
kopravnosti poročano, da so se 
prebivalci okolice E. 64 St. zbra
li skupaj, da pri oblasteh prote
stirajo proti nameravanemu iz
dajanju dovoljenja za rabo po
sestva na 1076-78 E. 64 St. za 
tovarno. Do sedaj se j e  tu  naha
jala garaža. Vso zadevo ima 
zdaj v rokah odvetnik, ker do-
tična okolica j e  odločena za re-
zidenčno ter se j e  ne more spre
meniti brez posebnega dovolje
nja. 

MRS. MERVAR POZDRAVLJA 
Iz Colorado Springs, Colo., 

kamor se j e  podala z avtom iz 
Puebla, k jer  j e  obiskala svoje 
domače, pošilja najlepše po
zdrave Mrs. Johanna Mervar z 
Wade Park Ave. Mrs. Mervar 
je  delegatinja na konvenciji ZSZ. 

MOŽJE S 45 POINTI 
NE BODO POSLANI NA 
SLUŽBO PREKO MORJA 

WASHINGTON, 4. sept. 
— Armada j e  nocoj podala 
garancijo, da okrog 665,000 
starejših vojakov, ki ima
jo večje število službenih 
pointov, ne bodo poslani na 
okupacijsko službo preko 
morja. 

Nadajnih 1,100,000 mož, 
ki so upravičeni do takojš
njega odpusta, isto tako ne 
bo poslanih preko morja, 
ali pa se lahko vrnejo do
mov, ako se nahajajo pre
ko morja. ^ 

Po novi odredbi armada 
ne bo pošiljala tna preko-
morsko službo mož, ki so 
imeli 12. maja 45 službenih 
točk, ali ki so 37 let stari; 
dalje oni, ki so stari 34 do 
36 let in imajo za seboj eno 
leto vojaške službe. 

IZ EVROPE J E  PRIŠLO 
DO ZDAJ 1,058,455 M02 

PARIZ, 4. sept.-UUradno se 
poroča, da j e  do 28. avgusta od
potoval^ nazaj v Zedinjene dr
žave 1,058,455 ameriških voja
kov, ki 80 se nahajali v Evropi, 
ko j e  Nemčija kapitulirala. 
Ameriška armada v Evropi j e  
tedaj štela 3,070,000 mož. 

Ameriške čete bodo v soboto 
okupirale japonsko prestolico 
200,000 žensk in 

otrok umorjenih 

v nacijski kampi 
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Stavke v Clevelandu 
Včeraj so piketi pred tovarna

mi I^arker Appliance Co. in 
Murray-Ohio ustavili vse delo. V 
obeh tovarnah so delavci že pro-
šli teden zastavkali radi neso
glasja, ki j e  nastalo glede seni-
omosti. 

Vročina ne odneha 
Včeraj j e  bil zopet vroč dan v 

Clevelandu. Živo srebro j e  sple
zalo do 88. stopinje. In danes, 
pravi vremenski prerok, bo še 
bolj vroče. 

Novice iz Jugoslavije 
(Iz urada Slovenskega ameriškega narodnega sveta) 

Lakota preti Jugoslaviji 
Ameriški poročevalec John 

Gibhonš poroča iz Belgrada 27. 
avgusta: 

" V  Jugoslaviji j e  resno po
manjkanje živil. V nekaterih za-
padnih delih dežele j e  vsled po
manjkanja nastala lakota. V ho
telu v Ljubljani, k je r  sem sta
noval, so servirali mesto čaja ali 
kave neko tekočino iz robid, k i  
j e  brez vsakega okusa. Bilo ni 
masla niti margarina in kosilo 
iz same zelenjave smo jedli brez 
kruha. Dnevni odmerki kruha v 
Ljubljani so po 150 gramov na 
osebo. To resno situacijo j e  reši
la obilica zelenjave in sadja. 

" V  zapadnih delih, ki so bili 
glavna arena osvobodilne vojne, 
j e  vsaka četrta kmetija poruše
na. Zaporedni vdori Nemcev in 
kvizlinških čet so oropali deželo 
skoraj  vse živine. Vsled stalno 
nezadostne hrane se j e  strašno 
razširila jetika in umrljivost 
otrok znatno poskočila. 

BAD OEYNHAUSEN, Nem
čija, 4. septembra. — Franco
ska komisija za vojne zločine j e  
danes aretirala dve ženski člani 
SS četnikov v notoričnem kon
centracijskem taboru v Ravens-
brucku in j e  iz njunih ust sli
šala izpoved, da j e  bilo tamkaj 
tekom vojne umorjenih 200,000 
žensk in otrok. 

Omenjeno taborišče se j e  na
hajalo severnovzhodno od Ber
lina. 

Ženski sta izpovedali, da so 
jetnice, Ici so prišle ob um, bile 
prisiljene stati, 24 ur do vratu 
v vodi in da se j e  vsak dan vle
klo trupla iz vode. 

V omenjenem taborišču se j e  
nahajalo na tisoče francoskih 
žensk in deklet. 

MacArthur ni naznanil načrta za 
formalen vstop v Tokio; nad otokom 
Wake zopet plapola ameriška zastava 

Glavni stan gen. Mac Arthur j a v Jokohami je nazna
nil, da bodo ameriške čete v soboto okupirale Tokio, in si
cer je bila ta.naloga poverjena prvi kavalerijski diviziji, 
kateri poveljuje gen. William C. Chase, ki je  bila tudi pr
va ameriška edinica, ki je okupirala Manilo. 
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40 LETNICA ZAKONA 

Danes praznujeta 40-letnico 
svojega srečnega zakonskega 
življenja Mr. in Mrs. Frank in 
Antonia Wess, z Arcade Ave. 
Sorodniki, prijatelji in znanci 
jima izrekajo k temu dogodku 
najlepše čestitke, h katerim se 
pridružujemo tudi mi in jubi
lantoma kličemo: "Vse najbolj 
še, da bi zdrava in vesela obha
jala zlati jubilej!" 

NA DOMU 

Poznani rojak Peter Malova-
šič se j e  vrnil iz Glenville bolniš
nice na svoj dom, 391 E. 162 St., 
k je r  ga  prijatelji sedaj lahko ob
iščejo. 

BOLEZEN 

Pod zdravniško oskrbo se na
ha ja  na svojem domu Mrs. Jen
nie Brodnik, 1324 Giddings Rd., 
ki j e  nagloma zbolela. Prijatelji
ce jo  lahko obiščejo, mi j i  pa že
limo skorajšnje okrevanje! 

" V  Vojvodini, ki j e  pšenlčna 
žitnica Jugoslavije, bo letošnji 
pridelek samo polovico norma
len. Z veliko kampanjo se j e  Ti
tovi vladi posrečilo posejati nor
malno količino koruze, toda po
manjkanje gnojil, traktorjev in 
poljedelske živine za dobro ora
nje  pomeni, da pridelek ne bo 
normalen. 

Vlada pošilja živež na zapad 
iz manj prizadetih krajev na 
vzhodu. Sovjetska zveza je po
magala z žitom in komisija UN-
RRA-e v Belgradu si prizadeva 
na vse možne načine, da lajša 
trpljenje lačnega naroda. 

Wilfred Johns, pooblaščeni 
načelnik UNRRA-e v Belgradu 
mi j e  povedal: Obstojajo cele 
kotline stradanja. V Liki živijo 
l judje od trave. Bojim se, da bo
do to zimo od gladu umrli. Pr
va  potreba za zdravje j e  trans-
portacija. Imeti moramo tovor
ne avtomobile. 

Po njegovi izjavi se bo potre
bovalo do septembra najman; 
6,000 trukov, toda prejetih j e  
bilo komaj nekaj nad 1000. Ju
goslovanska vlada j e  pomagala 
s tem, da j e  dala UNRRA-i na 

razpolago 1000 vojaških kami-
jonov. 

"Ali bi lakota bila prepreče
na, če bi imeli zadosti transpor-
tacije?" sem vprašal Johnsa. 

"Da," j e  odgovoril, "prepri
čan sem, da bi lakote prepreči
li, če dobimo truke." 

Položaj j e  namreč tak, da če 
bi zaloge, ki čakajo v Dalmaci
ji, bile prepeljane v notranjšči
no, bi se rešilo na tisoče življenj 
prihodnjo zimo. 

Na podlagi vseh poročil se 
nahaja v Italiji, ne daleč od tu, 
na tisoče zavezniških vojaških 
trukov. Ker j e  sedaj vojna na 
vzhodu končana, ta vozila ne 
bodo več 'služila vojaškim po
trebam. K a j  preprečuje, da ne
k a j  tisoč teh trukov ni transfe-
riranih v Jugoslavijo? 

(Opomba tajništva; Ameriški 
listi so poročali 28. avgusta, da 
so zavezniške oblasti izročile 
22,000 teh trukov Italiji.) 

Tragična ironija tega žalost
nega položaja je, da j e  bila za-
padna Jugoslavija tista, ki j e  
nudila zavetje jugoslovanskim 
partizanom, ki j e  dala svoje si
nove in hčere partizanski voj
ski, ki j e  v najtemnejših urah 
Evrope zastavljala številne nem
ške divizije. Sedaj pa ta narod 
strada, ker primanjkuje trans
porta. 

"Vladni voditelji, cerkveni do
stojanstveniki in preprosti dr
žavljani, s komurkoli sem se 
pogovarjal i— vsi čutijo, da j e  
Jugoslavija zaslužila pomoč. Vsi 
pričakujejo pomoč." 

BOGATIN USTRELJEN; 
OČE DEKLETA OBTOŽEN 

CINCINNATI, O., 3. sept.— 
Danes j e  bil ustreljen v tukaj
šnjem hotelu 65-letni bogat to
varnar Henry F. Smith. Pod ob
tožbo umora j e  bil aretiran 
Charles Gibbs, star 54 let, doma 
iz Tennessee, ki j e  tovarnarja 
očividno ustrelil, ker j e  njegova 
hči, Virginia, stara 21 let, imela 
razmerje ž njim. 

Dekle, kateri j e  tovarnar ku
pil dvoje hiš, j e  očeta peljala do 
hotelske sobe, k j e r  j e  bil Smith, 
potem pa zbežala. Gibbs j e  bil 
aretiran na avtobusni postaji, 
k je r  j e  kupil vozni listek, da 
zbeži iz mesta. 

GEN. JAMAŠITA NI 
ZADOVOLJEN Z JEČO; 
ZANIKUJE OKRUTNOSTI 

MANILA, 4. septembra. — 
Gen. Jamašato, "japonski ti
ger", ki se j e  včeraj predal s 
svojo posadko 40,000 mož, j e  
danes močno protestiral proti 
ječi, k je r  se nahaja z ostalimi 
japonskimi visokimi častniki, 
češ, da se ga  j e  z a p r l o  med 
"navadne" civilne jetnike, mo
rilce in roparje. 

Ko se g a  j e  zagotovilo, da se 
postopa z njim popolnoma v so
glasju z genevsko pogodbo, j e  
rekel, da tega ne veruje. 

Nekdaj oholi japonski milita 
rist j e  tudi odločno zanikal, da 
mu je  k a j  znano o okrutnostih, 
katerim so bili izpostavljeni 
ameriški vojaki, ki so padli v 
japonsko ujetništvo. 

Lausche pozval zvezno 
vlado, da nudi pomoč 

Včeraj j e  govemer Lausche 
podal izjavo, v kateri j e  apeliral 
na zvezno vlado, da priskoči dr
žavni administraciji na pomoč v 
svrho omiljenja položaja, ki ob
stoji v Clevelandu v zavodih za 
umnobolne radi pomanjkanja 
prostora. Naročil j e  državnemu 
ravnatelju Reamsu, da se takoj  
posvetuje z županom Burkom, 
obenem pa prosil predsednika 
Trumana za konferenco, na ka
teri bi se uredilo, da bi državna 
vlada dobila na razpolago po
slopja, ki so bila zgrajena med 
vojno, za slaboumne bolnike. 

JIMMY .STEWART SE J E  
VRNIL IZ EVROPE 

NEW YORK—V soboto se j e  
vrnil iz Evrope filmski • igralec 
James Stewart, ki j e  tekom vse 
vojne služil pri zračni sili kot 
pilot in se udeležil mnogih napa
dov na tarče v Nemčiji. Postal 
j e  polkovnik. Ko j e  stopil iz lad
je, ga j e  pozdravila velika mno
žica ljudstva. 

SEJA IN ZABAVA 

Nocoj ob 7:30 uri se vrši se
j a  društva "Carniola Hive" št. 
493 T.M. .v navadnih prostorih. 
Prošene so Vse članice, da se 
vdeležijo te  važn,e seje, ker po 
seji bo malo zabave, na katero 
se tudi vabi prijateljice. 

V A J E  MLAD. PEV. ZBORA 
Vse člane Mlad. pev. zbora 

S.D.D. se opozarja, da se bodo 
vaje za igro vršile vsak torek in 
petek, va je  za petje pa vsak če
trtek. 

Domneva se, da bo general 
MacArthur istočasno premestil 
svoj glavni stan v Tokio, vendar 
pa ni vrhovni okupacijski po
veljnik v t e j  zadevi naznanil no
benih načrtov za formalen slav
nostni vstop v japonsko prestol
nico. 

Preje tekom dneva j e  bilo na
znanjeno, da ameriška zastava 
zopet plapola nad otokom Wake, 
k jer  se j e  včeraj predala japon
ska posadka, broječa 1,200 mož. 
S tem j e  bila zapisana zadnja 
vrsta v enem največjih ameri
ških vojnih poglavij. 

Japonski admiral, ki se j e  pre
dal s svojim štabom, je  salutiral 
ameriški zastavi in rekel: "Žal 
mi je, da j e  Japcjnska morala 
kapitulirati, ampak veseli me, 
da se j e  predala Amerikancem." 

Hirohito poziva Japonce, 
da pridobijo vero sveta 

TOKIO, 4. sept.—Med krože
njem ameriških letal j e  bila da
nes otvorjena prva seja japon
skega parlamenta, pred katero 
je nastopil cesar Hirohito, oble
čen v polno uniformo armadne-
ga maršala in apeliral na Japon
ce, da storijo vse, kar morejo, 
da zopet pridobijo zaupanje sve
ta in dvignejo deželo iz vojnih 
razvalin. 

Toda cesar ni niti enkrat te
kom svojega govora omenil, da 
je  bila Japonska poražena ali da 
je  morala kapitulirati. Govoril 
j e  le o "prenehanju sovražno
sti." 

Cesar j e  nastopil z vsem pom
pom in ceremonijami, kakor v 
preteklosti. Govor j e  obdržaval 
v viš j i  zbornici parlamenta, se-
stoječi iz plemičev, sedeč na zla
tem prestolu. 

V ujetniških taborih na Japonskem 
je umrlo 23,000 ameriških vojakov 

Polletna seja gl. 
odbora SANS-a 

Polletna seja vseh SANSovih 
odborov — eksekutivnega, širše
ga, nadzornega ter častnega—se 
bo vršila v soboto 15. septembra 
1945 v Bergerjevi dvorani, 2653 
So. Lawndale Avenue, Chicago, 
111. Sklicana j e  na podlagi dolo
čil SANSovih pravil, da se šest
mesečne seje vseh odborov vrši
jo dvakrat na leto, med 1. janu
arjem in 15. marcem ter med 1. 
julijem in 15 septembrom. 

Vsi glavni odborniki SANŠa 
so vabljeni na to zborovanje. 

Mirko G. Kuhel, tajpik. 

TOKIJSKI ZALIV, 2. sept.— 
Neki ameriški zdravnik j e  danes 
izjavil, da j e  od 30,000 ameri
ških vojakov, ki so se nahajali 
v japonskih taborih za vojne 
ujetnike, umrlo najmanj 23,000 
mož, ki so vzeli konec od lakote, 
zanemarjenosti, okrutnosti in 
sadističnih "zdravniških ekspe
rimentov." 

Zdravnik, ki j e  podal to izja
vo, j e  dr. Mack Leonard Gott
lieb iz New Yorka, ki je  v de
cembru 1941 na Guamu padel 
Japoncem v roke in se j e  nahajal 
v ujetništvu do sedaj. 

Dr. Harold W. Keschner, do
ma iz New Yorka, j e  rekel, da j e  
samo ujetnikov, ki so jih Japon
ci zajeli na Bataanu, umrlo 
5,000 mož. Oba zdravnika sta 

Naši fantje-vojaki 

bila najdena in osvobojena v ne
kem taborišču v bližini Tokija. 

Dr. Gottlieb j e  rekel, da so bi 
li ameriški letalci izpostavljeni 
posebnemu mučenju, in sicer 
najprej od civilistov, ko so pri
stali na zemlji s padali, potem 
pa od vojaških oblasti, ki so 
skušale izsiliti iz njih vojaške 
informacije. 

(Na dan, ko j e  dospelo zgor
nje  poročilo, j e  bila obveščena 
cjružina odličnega clevelandske
ga odvetnika, majorja John C. 
Morley-ja, ki j e  bil zajet na Fili
pinskih otokih, da j e  umrl letos 
meseca januarja, ko se j e  na
hajal na ladji, s katero so bili 
ameriški ujetniki prevažani na 
Japonsko. Major Morley j e  bil 
41 let star in zapušča ženo in pet 
let starega sina). 

Iz japonskega ujetništva j e  
bil osvobojen T/Sgt. Stanley V.  
Petrič, sin Mr. in Mrs. Frank 
Petrič, 19715 Mohawk Ave. Pr
votno poročilo, ki so ga  prejeli 
starši in njegova žena Mildred, 
ki živi na 21451 Tracy Ave., se 
je  glasilo, da j e  med pogrešani
mi nad Japonsko izza 22. junija. 
Dodeljen j e  bil topničarjem na 
bombniku, ki j e  bil izstreljen 
nad Kure v Japonski. Preko 
morja se j e  nahajal od lanskega 
novembra. " 

* * * 

Na 30-dnevni dopust j e  prišel 
Frank Sega, ki služi kot radijski 
operator pri ameriški mornari
ci. Prišel j e  k svoji ženi Vidi, ro
jeni Gregorač, in sinčku, ki j e  
pravkar obhajal svoj  prvi rojst
ni dan in j e  sedaj prvič videl 
svojega očeta. Pri mornarici j e  
26 mesecev ter j e  zet Mr. in Mrs. 
Anton Gregorač, 1176 E. 71  St., 
k je r  ga  prijatelji lahko obiščejo. 
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Najlepše je na zemlji 

entered M Second d a s a  Matter April 26th, 1918 at the Post Office at Oleveland, 
Otilo, under the Act of Congress of March 3rd, M78. 

Harold J. Laski (O. N. A.): 

OB KONCU VOJNE 

Japonska predaja j e  končala vsesplošni spopad, ki 
predstavlja najstrahotnejšo tragedijo modernih časov. Svet 
j e  materijalno opustošen, duševno îz ravnovesja in moral
no zbegan. Vse vrednote, s katerimi smo bili vajeni računa
ti, so uničene in vodstvo človeštva j e  prešlo v roke poe-
dincev . . .  in to vodstvo razpolaga s silami, ki človeštvu 
sploh niso bile znane dozdaj. Z atomsko bombo smo sto
pili v dobo, v kateri bomo morali postati pametni ali pa 
za vedno priznati, da smo nesposobni za jamčiti ljudstvu 
ono varnost in srečo, do katere imajo pravico. 

Dosegli smo zmago, o kateri ne more biti nobenega 
dvoma. V rokah imamo sredstva, da do zadnjega jasno po
kažemo, ka j  ta zmaga pomeni. Vodilna oblast zedinjenih 
narodov ne more propasti drugače kot radi njihove last
ne nespameti, neodločnosti ali razdvojenosti. 

Zdaj j e  torej prišel čas, da pričnemo veliki eksperi
ment miru. V kratkem bo zima. Z njo bo nastopil čas, ko 
se bo pokazalo, ali j e  bilo osvobojen j e  mnogih narodov le 
roganje. Moralna in intelektualna zmešnjava na svetu j e  
velika; Vzgoja j e  zastala ponekod, a drugje groze bolezni. 
Ljudstva so trudna in izčrpana. Osnovna j e  zdaj postala 
potreba, da začnemo ustvarjati in da nehamo misliti le na 
uničenje. 

S to vojno s e j e  povzpela na svoj višek velikanska so
cialna revolucija, k i j e  bila neizogibna radi nepopolnega 
mirp, katerega smo ustvarili po zadnji vojni. Milijoni so 
se z navdušenjem oklenili novih idej, katerih ne bodo več 
opustili. Mogoče je, da bo v nekaterih krogih naše družbe 
ta revolucija izvedena s pristankom naroda. Toda priznati 
si moramo samim sebi, da bo to le izjema. Preveč j e  kro
gov in'krajev, k jer  j e  izkoriščanje drugih tako globoko 
vkoreninjeno, da bo le odločno rezanje pomagalo. Tam bo 
vzvalovalo nasilje in nikdo ne more vedeti, k j e  se bodo ti 
valovi ustavili, niti, ali bo zlomljenim verigam suženjstva 
sledila nova nesvoboda ali ne . . . 

Ena najhujših posledic vojne j e  ta, da nas navaja 
dvomiti o močnosti pristanka in privoljenja v spremembe. 
Vojna spravi ljudi v razpoloženje, v katerem je  videti na
silje najbolj pripravno sredstvo za izvedbo zaželjenih no-
votarij. Jasno je, da velja to za vse slučaje, v katerih j e  vi
deti prepad med nasprotnimi zahtevami preglobok, da bi 
ga bilo mogoče premostiti na podlagi svobodnih razprav. 
Tako j e  bilo v Franciji leta 1789 in v Rusiji leta 1917. 
Jasno pa j e  tudi, da so narodi, ki poskusijo svojo revoluci
jo, a j e  ne morejo izvesti, v nevarnosti še hujšega suženj
stva kot prej. Tudi ako se revolucija posreči, utegne biti 
njena zmaga tako ozka, da bo videti svoboda, za katero se 
j e  narod horil, novim idealom nevarna, in zategadelj neza-
željena. 

Največja nevarnost naše dobe j e  ravno ta. Vojne raz
mere so to nevarnost poostrile, ker so navadile narod na 
nasilje kot sredstvo vladanja. Preokret nastopa z nasiljem 
proti zunanjemu sovražnosti j e  lahek do nastopa proti no
tranjemu sovražniku. 

Ravnovesje našega svetk j e  nestalno — kolebamo med 
pametjo in norostjo. Eksplozija atomske bombe in brez
končne možnosti, katere nam oznanja, nam grozi zatem-
niti še zadnji drobec treznosti. Pomislimo na to, da nobe
na vlada ne bi bila nikdar posvetila pametnim ciljem raz
voja teh ogromnih svot, ki so nas privedle do tega orožja. 
Razvojne možnosti, katere nudi sprostitev atomske ener
gije, so le postranski rezultati, mogli t>i reči odpadek vo
jaške vrednosti atomske bombe. 

Ako hočemo, da se uresničijo te progresivne možno
sti, ki so še zakopane v razbijanju atoma, j e  končni pre
hod iz vojne v mir zares zadeva največje nujnosti. 

š e  smo živi! Start  se  j e  torej  
posrečil in so bili pomisleki, s 
katerimi nas j e  strašil profesor 
Godard, res  samo zavist tekme
ca, ki sam še ni bil pripravljen. 
Blaznost j e  imenoval naše poto
vanje na Mars v taki  raketni 
podrtiji. Moji številni prijatelji, 
znanci in seveda tudi sorodni
ki so imenovali t a  podvig ude
ležbo pri samomoru, škoda, da 
jim ne morem poslati razgledni
ce. 

Tudi naša radio postaja ne 
deluje. Mogoče naši l judje  ne 
znajo ravnati z aparati, ali pa 
j e  Heavisideova plast v visoki 
atmosferi res  nepropustna za 
električne valove. Majer pravi, 
da j e  bila zveza z zemljo dobra 
samo nekaj  minut, potlej pa ka
kor da bi odrezal. Marsovcem 
pošiljamo neprestano brezžične 
klice, ali živa duša se ne odzove. 
Nemara j e  tudi njihov planet 
oklenjen v nepropusten plašč. 

Vsakdo izmed nas vsemirskih 
letalcev piše s v o j  dnevnik. Ne
kateri službeno, večina pa zato, 
ker se spodobi, s a j  smo zda j  vsi  
tolikanj "prominentni" l judje.  
Zakaj  bi ne pisal tudi jaz. Re
cimo "dnevnik izgubljenca v 
vsemirju". Nedvomno so listi 
mnogo -in ganljivo pisali o po
slovilni svečanosti. Zanimivo bi 
bilo čitati tiste sestavke. Glav
ni posel potnikov j e  itak čita-
n je  listov. 

Sprva smo imeli obilo posla. 
Zdaj pa j e  prava brzina doseže
na, raketa naravnana v pravo 
smer in nič na svetu nas ne mo
re vreči s prave poti. Brzino 
bomo množili s časom, pa bo pot 
na Mars opravljena. Vprašanje 
j e  samo, kam a časom, ki g a  j e  
tolikšna brezkončnost še  pred 
nami. Ko bosta naša znanstve
nika končala svoje beležke, bo
mo nemara nekoliko kvartali. 
Matematik Koder j e  puščoba. 
Pravi, da primitivne kombina
cije, ki j i h  dopušča t a  igra, ni
so dovolj kapricirana hrana za 
njegove matematično ustrojene 
možgane. Zdi se  mi, da se  za 
tem skriva samo bojazen za de-
narce, ki bi j ih utegnil zgubiti. 

Drugega dne . . . Živimo brez 
koledarja. Za nas ni ne dni ne 
noči, ali bolje; vs i  dnevi so si 
podobni-kakor j a jce  ja jcu.  Sicer 
j e  pa v kabini kar  prijetno, sko
r a j  kakor v spalnem vagonu, 
samo da ni nikjer postaje, k j e r  
bi stopil venkaj, da bi si malce 
razmajal odrevenele noge. 

Na kemični zrak sem se  na
vadil. Sprva j e  res  dišalo kakor 
v kemičnem laboratoriju, k a r  
dokazuje, da j e  nos vendarle ob
čutljivejši od kemične analize. 
Zdaj vdihavam naše teoretično 
brezhibno ozračje kakor vsak 
znosen zrak, toda vzlic temu bi 
mi bil desetkrat l jubši vzduh po 
bencinu z naših cest. 

Razvedrila pam manjka. Pr
ve dni smo se  morali postavlja
ti v vrsto pred daljnogledom, 
zdaj  pa Š9 ne pogleda nobeden 
več proti zemlji. Uh, t a  zemlja! 
Kar smešna j e  videti iz te od
daljenosti. Zvezdnato nebo j e  
res  čudovito lepo, ali slednjič j e  
vse prav tako kakor v planetar-
j u ;  človek se g a  naveliča. 

Spoznanje, da j e  zemlja opa
sana z obročem kakor planet 
Saturn, j e  bila za nas velikan
ska  senzacija. Profesor Koder 
se spet hvali, da j e  to že pred
videval. Luna od zadaj  ni vide
ti dosti drugačna kakor s.spred
n je  plati, ki jo  poznamo na zem
lji. K a j  prida novega do Marsa 
najbrže ne bomo več videli. Po
tovanje bo trajalo še 28 mese
cev. Kar zdi se  mi, da se bo tu
di profesor Koder še vdal kar
tam. 

Zgubitev teže j e  zares najbol j  
Svetovna vojna j e  že trajala predolgo. Ako ne bomo ji^abavna stvar pod soncem. Sre-

zelo pazili in se čuvali, bomo izgubili vse svobodščine — 
posebno, ako nameravamo nadaljevati borbo, da jih dose
žemo. Voj^% zahteva zase toliko žrtev, da utegne, ako bi 
se nadaljevala, prinesti s seboj dobo, v kateri bodo žrtve 
postale cilj, pamet pa suženj blaznosti. 

Ako pa bomo prišli do tega, utegne biti res, da se bo
mo nahajali prav na pragu nekega novega in strašnega raz
dobja teme in barbarstva. ' 

r e č  n i  prilagodil splošnemu 
zmanjšanju teže. Če iztegnem 
roko, prav gotovo k a j  prevr
nem in če skušam prav polago
ma vstati, šinem zmerom do 
stropa. Nikjer ne najdeš opore. 
Premikamo se kakor pod časov
nim mikroskopom v filmu. Spr
v a  nas j e  zabavalo, če se  j e  ka
teremu zmuznil krožnik iz rok, 
ko j e  padal lahko kakor svilen-
papir, toda počasi postane člo
veku tako metuljčkovo življe
n je  nadležno. Posebno sitno j e  
z obleko. Rokavi so ti  povsod 
na poti in hlače mahajo na be-
drih, kakor da bi bile iz cenene
g a  patiraa. 

Naše životarenje j e  vse pre j  
kakor lepo. Vsi  smo nataknjeni 
in neprijazni. Brez najmanjšega 
povoda, začenjamo prepire. Ma
tematik se j e  zaradi praznega 
niča spri z Majerjem in zdaj  se 
več ne pogledata. Mnogo si itak 
ne vemo več povedati. Če še kdo 
katero zine, samo premleva že 
stokrat povedane stvari. Zato pa 
ra j š i  molčimo. Svinčeni molk, ki 
nas pritiska, pa vendarle še ni 
tako neprijeten kakor zavest, da 
smo za večno navezani drug na 
drugega. Najzlobnejša tašča bi 
mi bila prijetnejša od mojih to
varišev. Oh, kako prijazni ljud
je so bili "na zemlji. 

Tovariši ravnajo z menoj ka
kor s paglavcem. Nihče se več 
ne spomni, koliko denarja sem 
žrtvoval za ta  podvig. Če ne bi 
bilo mojega denarja, bi zdaj  še  
vsi tičali v svojih laboratorjih 
in bi jim ne bilo treba grizti se  
med seboj. S a j  mi ni žal denar
ja, ko mi itak ne bi dosti ko
ristil. Drugi si grade zanj  luk
suzne jahte, meni j e  bila pač 
ljubša vsemirska ladja. Želel 
sem si nekaj  povsem novega, ne 
sluteč kakšno neumnost si  bom 
skuhal. In na celi ladji niti enih 
vrat, da bi jih človek jezno za
loputnil. 

Profesorja Modroviča sem še 
enkrat natanko izprašal, k a j  se 
nam prav za p r a v  obeta na 
Marsu. Poprej g a  j e  bila sama 
gorečnost. Veroval j e  Marsov
ce, ki so kulturno za tisoče let 
pred nami. Zdaj gleda na vse  
svoje hipoteze z docela iztrez-
njenimi očmi. Tam, k j e r  j e  na 
Marsu "najlepše", mora biti ne
kako t a k o  kakor v sibirskih 
tundrah o mraku. Poleti utegne 
biti na soncu 20 stopinj, pono
či pa zmrzuje. Torej bo treba 
še avgusta nositi kožuh. Zrak 
je  redek in tla naglo izžarjajo 
toploto. 

Veseli me edino, da j e  na Mar
su tudi voda. Ni ne rek ne jezer, 
ali v s a j  rose se. bo doHilo, prave 
sveže vodice, mesto neokusne 
luže, ki jo  pijemo zdaj. Voda, 
ki j o  vozimo s seboj, j e  sicer res  
destilirana, filtrirana in z ultra-
violičastimi žarki obsevana ter  
na vse načine požlahtnjena, to 
da zmerom ista, že de-setkrat 
pretočena skozi naše želodce, da 
se nam kar gabi. Sicer pijemo 
tudi na zemlji zmerom isto vo
do, ki se v večnem krogotoku 
povrača v cevi naših vodovodov, 
toda na vsemirski ladji j e  ta  
krogotok prekratek in preoči-
ten. N a j  bo še tako destilirana 
vendar se mi želodec obrača pri 
misli, da se j e  tale voda, s ka
tero se  mislim zdajle umiti, že 
enkrat pretočila skozi telo pro
fesor ja  Kodra. Pijemo za en
krat  še svežo vodo, toda kma
lu nam bo tudi za žejo ostala 
sama pretočina. Mrrrrr . . . 

Preleteli smo že popolnoma 
iz območja zemeljske privlačno
sti. Vse reči vise v prostoru. . Od 
tega trenutka sem si obetal sil
no zanimivih prizorov. Prismo-
da!  Ničesar neprijetnejšega si 
ne morem misliti, nego j e  brez
težnost. Najsi  bo naša vsemir
s k a  ladja relativno še t a k o  
majhna, j e  vendar nebesno telo 
kakor vsa  druga, ki plavajo v 
vsemirju in mora torej  imeti 
neko privlačnost, neko gravita
cijsko' središče. Res j e  gravita
cijsko središče naše ladje pre-

ča, da j e  prišlo vse tako pola
goma, sicer bi ne bilo moč vzdr
žati. Visemirske bolezni nima
mo. Organ za ravnovesje ima
mo v ravnotežju in ne čutinio I cej  točno v sredini kabine in 
ne omotic ne slabosti. Toda, da  I zda j  vse reči streme t j a k a j ,  č e  
so postale vse reči in naša te- ne bi bili vse premičnine trdno 
lesa tako lahka, j e  pa kar ostud
no. Občutek mišične sile se nam-

pribili ah privezali na stene, bi 
se nabrala sredi kabine v zraku 

kepa vseh mogočih nepotreb
nih .stvari. 

Najneprijetnejše j e  s tekoči
nami. Voda j e  pod pritiskom, 
pa se glisti kakor zobna krema 
iz pipe ter se zlobno stiska v 
okroglo kepo. Prav tako j e  — 
če smem biti odkrit — tudi z 
v s e m i  telesnimi tekočinami. 
Rabljene tekočine se "zlivajo" 
v izparilnik, včasi pa se zlije se
veda tudi k a j  mimo. Posebno 
profesor Koder ima grdo nava
do, da poliva vodo, k a d a r  si 
umiva roke. Potlej pa plavajo 
tiste umazane vodne kaplje pro
ti sredini kabine. Po cele ure 
vise v zraku in se ti  lepijo na 
obleko, kakof da bi te kdo oplju-
val. Povsem resno se že bavimo 
z mislijo, da se bo umivanje ne
halo. Prav  za prav smo imeli v 
načrtu vrtečo se kabino, tako, 
da bi težnost nadomestila sre-
dobežna sila, toda načrta ni bi
lo mogoče uresničiti, ker bi se 
iz take kabine ladja  ne mogla 
krmariti. Trdni odpadki niso 
tako nadležni kakor tekočine, 
ker s e  sproti biološko "uničuje
jo". J e  pa vendar le vse-skupaj 
velika svinjari ja.  

Pozimi mora biti na Marsu 
neznosno mrzlo. "Severni tečaj"  
sega tamkaj  prav v širine na
šega zmernega pasu. Do 60. ši-
rinske stopinje j e  vse pokrito z 
ledom. Gora na Marsu ni. Pozi
mi pihajo vsi vetrovi proti se
veru. Spotoma zvrtinčijo v zra
ku velikanske oblake prahu, za
k a j  izvzemši močvirji, j e  v e s  
Mars ena sama velikanska pe
ščena puščava. Ledenomrzli pe
ščeni viharj i  in nikjer nobene
g a  zavetja . . . S a j  bi zblaznel, 
e bi hotel razmišljati, k a j  nas 

še čaka. In vendar, morajo bi
ti gori neka živa bitja.  V Mar
sovem ozračju j e  prost kisik 
kakor na zemlji. Kisik j e  akti
ven in bi moral biti že zdavnaj 
vezan v vsakovrstnih oksidih, 
če bi ne bilo rastlin, ki razstav
l j a j o  ogljikovo kislino. Prosti 
kisik j e  nevarljiv dokaz, da j e  
na Marsu rastlinstvo. Rastlin
stva si  pa brez živali ne more
mo misliti. Vprašanje j e  samo, 
kakšne utegnejo biti tiste živa
li. Naše visoko razvite živalske 
vrste so nastale v močnih kli-
matičnih spremembah v ledni 
dobi. Na Marsu pa lednih dob 
ni bilo in zaradi tega tudi ni bi
lo pogojev za razvoj kake v i š je  
inteligence. Življenski pogoji so 
ugodni .sarno za močvirske ži
vali. Morda bomo srečali bobre 
kot najpopolnejše prebivalce 
Marsa. Bobre v zelo debelih ko
žuhih, s širokimi prsi in neto-
pirskimi očmi. Nemara b o m o  
naleteli celo na prave netopir
je, ki se hranijo od rojev kobi
lic. Teh mora biti preobilica nad 
marškimi močvirji. Netopirji 
morajo imeti vsekako precej ve
lika krila, da se lahko drže v 
redkem Marsovem zraku. Ljudi, 
ki bi živeli po mestih, pa na 
Marsu prav gotovo ni, ker bi se  
večje razsvetljeno mesto ponoči 
moralo videti skozi velikanske 
teleskope, ki jih premoremo na 
zemlji. 

Bože, kako malo me slednjič 
brigajo vse  te reči. Vse Marso
ve senzacije bi zamenjal za eno 
samo dobro cigaro. 

Zemljo vidimo le še kot drob
ceno zvezdicQ. Kako lepo je  bi
lo v davnih časih na n j e j !  V 
najbolj  puhlem kinu bi se zdaj
le bolje počutil, kakor v temle 
vzdušju najviš je  duševne kul
ture., Profesor Godard j e  imel 
iisto ' prav, ko j e  dejal, da j e  
prismojeno, kar nameravamo. 
Žal, j e  zdaj  prepozno in nobe
ne poti nazaj  — a l i  pa . . . 

Spravil sem med tovariše li
stič z nadpisom: "Prečitajte in 
dajte napre j ! "  

Drugače ne gre, ker že zelo 
dolgo ne govorimo med seboj. 
Vsaka beseda sproži prepir. To 
mora biti že v zraku. Biti mora
jo nekakšni strupi, ki j ih izdi-
havamo in zastrupljamo z njimi 
ozračje. Na listek sem napisal: 

1. Tako ne more več naprej !  
2. Vsi  se smrtno sovražimo; "ali 
n a j  čakamo, da bomo drug dru
gega pobili ? 3. K a j  n a j  storimo ? 
4. K a j  n a j  počnemu na Marsu? 

5. Na zemlji j e  še zmerom naj
lepše. 6. Vrnimo se !  

Videl sem, kako so se vsem 
tresle roke pri čitanju. S a m o  
profesor Koder se j e  popraskal 
za uhljem in dejal:  " K a j p a  mo
remo, če nas hočete nesmrtno 
blamirati." 

Hotel sem mu nekaj  opore
kali, pa  sem se premagal, sto
pil malomarno k stikalni plo
šči in vklopil stikalo za vžiganje 
zavornih raket. Tisti mah nas 
j e  vse  vrglo pod strop. Kakšen 
blažen občutek po tolikem času 
breztežnosti, ko nismo vedeli 
več, k a j  j e  zgora j  in k a j  spodaj. 
Zdaj smo spet začutili nekoliko 
teže. V splošni zmedi mi j e  pro
fesor Modrovič stisnil roko, Ma
jer  me j e  objel in prisegel bi, 
da sem opazil celo na Kodro-
vem licu prijazen nasmešek. 

Zdaj s e  spet postavljamo v 
vrsto pred daljnogledom in opa
zujemo zemljo, kako postaja vse 
večja in večja. Če bi nujno ne 
potrebovali raket za pristanek, 
bi jih nekaj  kar  zdajle prižgali, 
da bi se brzina še povečala. Vsi  
smo spet židane volje, kakor šo-
larčki ko se vozijo na počitnice. 
V takem razpoloženju bi lahko 
leteli tudi prav do Marsa. Toda 
le k a j  n a j  človek tamkaj  počne! 

Ladijski dnevnik smo ves  od 
kra ja  prepisali. Med beležke smo 
vrinili usodne vzroke, ki so nas 
prisilili, da smo obrnili raketo.' 
Izgovorili smo se na neprevid
no katastrofalni učinek kozmič-
nih žarkov, na bombardiranje 
meteoritov, ki smo se jim mora
li izogibati v velikanskih ovin
kih, na katerih s m o  potrošili 
skora j  vse  gorivo in zapisali tu
di, da s e  j e  pokvarila kanaliza
cija, ki jo  nameravamo pred 
pristankom sami ,praviti v ne
red itd. Poglavitni vzrok, da so 
nam odpovedali živci, da Zem
l jan na Marsu nima res ničesar 
iskati m da j e  na zemlji lepše 
kakor povsod drugod, pa smo iz 
dnevnika, ki nas bo opravičeval 
razočaranim Zemljanom, seveda 
sporazumno izpustili. 

P R V A  R E K L A M A  
Dolga j e  pot od prvega posku

s a  trgovske reklame, ki so g a  
pred časom odkrili v Egiptu, do 
sodobne reklame, ki uporablja 
morje električne luči, zaposluje 
umetno obrt in celo letala, da j i  
s plini pišejo po nebeškem svo 
du. 

Vendar pa j e  med tema raz
vojnima fazama komaj dobrih 
dva tisoč let. Egipčanska najd
ba dokazuje, da j e  staroveški 
šef reklame imel velik smisel za 
udarno in učinkovito hvalo svo
jega podjetja, čeprav j e  imel na 
razpolago le z e l o  nedostatna 
sredstva. 

Prva reklamna deska sveta j e  
nastala v tretjem stoletju pred 
našim štetjem. Podjetni razla 
galec s a n j  j e  prišel na sfečno 
misel, da j e  občinstvu tudi pi
smeno oznanil svojo obrt, ker 
s ta  mu po vernem kričanju go-
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N e k a t e r i  rastl inoslovci ^ 
j e  dognali, da neka vrs^ 
line izdaja prirodne za 
svojem okolišu. IProfeso? 
Wolf jim j e  imenoval 
rastline. Med n j e  spadaj" . 
vi vrsti zlatice. V Kalif"̂ ® 
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mičevje, ki kaže, ali j® 
ste  neke vrste  belo cv 
mičevje, ki kaže, ali j® 
zlato vsebujoči pesek ^ 
na in v kolikšni razsezi'' 
Queenslandu poznajo 
ste  divjo češnjo, ki baje ^ 
ste samo tam, k je r  je ^ 
zlato ali srebro. 

V Montani poznajo 
srebrno rastlino, v 
neko vrste nagelj, ki 
žišča bakrove rude. ^ ; 
svetu pozna ljudstvo sk" 
vsod, k j e r  so bili vČasi ^ 
posebne rastline, o ^ 

uje, da izdajajo bogate 
ali one rude. 

V okolici A a l h e n a  P° 
pr. Calaminsko vijolic^)' 
ste samo nad ležišči ci" 
de. Bele breze so značilî ®^̂  
lezne rude, vendar se • 
kakor trdi Wolf, ni 
nesti. ^ 
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"Tvoje sanje, cenjeni '{ 
Ijen, razlagam po 
gSv. Srečna bodočnost-
s Krete razloži vse!"  
reklama j e  v svojein ^ 
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Roža i "  Harro! 
.1; toda poglej-
l»Č'' Marg! Poglejta!" 
Mna ]e videti zelo 

negovanju 
t) ^^"^0 z veliko 

, S .  i iHQ ^OZijig iznenada ob-
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da 

oci j e  srečala. 
nadaljevati, 
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je," zastoka, 

se z njo ime-

J®' ° moja hu-
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S tri i )̂Mi i !. zdrave, ne-
:h; C d t̂i do smrti, 
ti bo treba za 
•tiltâ Prej da bi bila 
^ Marga j e  Korintcem." 
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primerjati. Pomisli na Gizelino 
tenčico . . .  In jaz bi te  takoj  pu
stila, da bi šla k njej,  Uli, če bi 
se mi zdelo, da bi jo t i  mogla po
miriti. Toda bojim se, da se ti  
ne bi posrečilo, ka j t i  t i  preveč 
misliš name. In tudi jaz sem ve
sela, da j e  gospod dvorni svet
nik očetu prepovedal obiske pri 
knežnji. Sa j  j e  moral dovolj tr
peti takrat, ko sta se še k d a j  vi
dela. K a j  vse mu j e  očitala! Re
kla mu je, da j e  samo on kriv, če 
mora ona toliko trpeti. Da, tako 
j e  rekla. In zdaj se on s tem očit
kom muči in ona j e  to začutila, 
postala še hujša in tečnejša, da 
sem g a  potem komaj pomirila. 
Ne, z mamo se mora ukvarjati  
človek, ki jo  ima rad. Ljubezen, 
—čutiti mora do nje  ljubezen, 
ki napravi človeka bistroumne
g a  in trdega hkrati. Z ljubeznijo, 
kakršna j e  popisana v pismu 

reči v pa tega 
, '• -ivni len v j e  treba 
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, N i „ . 7 n a  j e  v zgornjem 

•i« med l jud.  
ne' in le 

S: 

moreš ti iti! na svetu . . 

iz in zobe." 

"Drago srce, če bi bilo mogo
če to ljubezen odkriti, bi jo ta
ko j  vzeli v službo. Ljubezen do 
te ženske! Ena izmed postrežnic 
v Švici, ljubka, nekoliko prazna 
in omejena deklica, j e  baje  po
skušala zaradi n je  napraviti sa
momor in Alfred jo  j e  komaj še 

priti na pro-^^^ešil. Samo pomisli; takšna žen-
h, I ska in ljubezen do n je !  Tega ni 
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marijo peljati vsak dan na kra
tek izprehod in Henrik j e  neiz
merno vesel, kadar se pripelje 
mamin voz. Oče jezdi zraven 
njega. Tudi Henrik se sme pe
ljati, čeprav j e  njegova navzoč" 
nost na vozu nekoliko naporna 
za mamo. Zdeti se j i  mora, da 
njegove kratke noge rase jo, da 
so povsod in da jih zlasti nekaj 
privlačuje k maminim kolenom. 
Ko se tretjič zadene vanje, seže 
dolga roka po njem, ga  prime 
za rdečo suknjico in g a  dvigne 
na očetovega konja. Izprva se 
nekoliko boji in krčevito oklepa 
svojo ročico okoli očetove roke. 
S sedla se vidijo konjeva ušesa 
tako grozeče. Zmerom se premi
kajo, toda potem se jih kmalu 
neha bati in sedi za njimi z res
no samoumevnostjo. In vsak 
dan se vozijo isto pot, do t ja,  
odkoder se lepo vidi proti Brau-
necku. Potem Mart spretno obr
ne voz in vrnejo se. 

Nekega jutra pa Harra ne 
gredo iskat. Pred svojo sliko 
stoji in strmi v obrise dveh po
stav. 

"Z drugo postavo bom vse po
kvaril," si misli. "Kako n a j  jo  
naredim? Seveda bo dvakrat 
Roža, enkrat s sivimi, drugič s 
sinjimi očmi." 

Dvigne čopič, da bi prekril 
drugo postavo, tedaj  pa pride v 
delavnico njegova teta. 

"Roža bi se rada peljala na 
Brauneck." . 

"Na Brauneck j e  predaleč. Na 
kakšen način jo  poskušaj prego
voriti." 

"Ne bo mogoče, Harro . .  . S a j  
jo poznaš. Sam pojdi k n j e j ! "  

Harro spusti svoj  čopič in gre 
k njej .  "Roža, ali hočeš res iti 
na Brauneck?" 

"Da, Harro, očeta bi rada pre
senetila. Pa n a j  bo samo poiz
kus. Do razpotja se bomo pelja
li. S a j  veš, tam, k j e r  stoje jese
ni, tam bomo obstali. Če bom 
preveč utrujena, bomo pa obr
nili." 

Njeno nežno glavo vzame med 
roke in jo pogleda. V očeh j e  ne
k a j  tako prosečega, v srce se-
gajočega in hkratu žalostnega, 
da se ne more upreti. 

"No, s a j  lahko poizkusimo. 
Obrniti se da vsak trenutek, to
da na vsak način morajo pripra
viti tam za prenočevanje, kaj t i  
preveč bi bilo, da bi se isti dan 
peljali na Brauneck in nazaj." 

"Prav. S a j  lahko oče vse pri
pravi." 

V svojem vrtu leži, toda nebo 
se j e  že zamrenilo in na teraso 
padajo rumeni listi. Harro in Uli 
j e  všeč, da tako molči, ka j t i  da
nes bo še potrebovala moči. 

Okoli poldneva reče iznenada: 
"Zelo ljubo bi mi bilo, če bi 

Mart zdajle zapregel. Malo n a j  
se obrne. Zelo mi bo ustregel." 

Harru se naguba čelo. 
"Mislil sem, da bi bilo bolje, 

če bi se peljali šele pozno popol
dne." 

"Dotlej bom pa že utrujena. 
Ali te smem prositi, Harro? In 
Harro, veš, če bom preveč utru
jena, bomo pa obrnili." 

"Ljuba Roža, moraš mi pove
dati, če boš utrujena. Ob pra
vem času se oglasi. Ko bomo v 
dolini, ne bomo mogli več obrni
ti. Tedaj bo treba iti na Brau
neck." 

"Bom že povedala, Harro . . . 
Prav verjetno je, da bomo prišli 
čisto na Brauneck." 

Potem se pripelje voz. Henri
ka so pregnali na skrajni konec 
vrta, da ne opazi voza in da ni 
treba poslušati njegovega kri
čanja. Harro zavije Rožo v njen 
lepi popotni plašč. Klobuka ni
ma, pač pa belo tenčico okoli las 
in vratu. Dosti ljudi tako ne bo
do srečali. Potem skoči Harro 
na svojega rjavca in odjezdi na
prej. 

Dobro je, da Rože ne vidi, kaj
ti ko konji potegnejo, prebl'edi 
kakor smrt in zašepeče s poje
majočim, slabotnim glasom: 

"Vrnili se bomo, seveda se bo
mo vrnili . . ." 

Šele ko so na glavni cesti, pri
jezdi Harro k vozu ter pogleda 
Rožo in reče: 

"Roža, zdi se mi, da ne boš 
zmogla." 

Nekaj kakor odlašanje čuti. 
Ulrika drži svojo hladno, ozko 

roko v njeni in šepeta: 
"Otrok, čutim, da trpiš . . .  n a j  

bo zdaj tega dovolj." 
Roža odgovori: 
"Do razpotja se bomo peljali." 
To je  edini k r a j  v okolici, od

koder j e  mogoče videti Brau

neck, pa tudi Thorstein. Tam, sedež na nemogoče vieokem 
pade cesta v lepih zavojih v do
lino in se dviga na drugi strani 
proti Braunecku. Dosti starih, s 
travo poraslih poti srečajo. Sa
mo otroci in kmetje jih še upo
rabljajo. Tu se končuje tudi mr
liška steza, po kateri nosijo 

damskem sedlu tudi ni najboljši, 
Zdi se skoraj, kakor bi omaho
vala sem in t j a .  Harro se ukvar
j a  g svojo vejico in z • nemirnim 
konjem, ki mu postajanje očit
no ni prav všeč. 

Rozine oči se na stežaj odpro 
l judje s.hribov še zmerom svoje Nekoliko se skloni, da pozdravi 
mrtvece na pokopališče v dolino. 
Zelo lepo j e  na razpotju: 

Prastare jerebike rasejo tu, im naprej . . .  Potem reče: 

damo. Čudno, v t e j  okolici j e  ko
maj kdo, da ne pozdravil n j e  

čez n je  sega visok, vitek topol. 
Razpotje samo j e  obraslo z go
stim drevjem. Na njem stoji 
eden izmed starih, podirajočih 
se kamenitih križev, s katerimi 
so v davnih časih zaznamovali 
kraje, k j e r  se j e  primerila kak
šna nesreča ali umor. Ljudje  s 
hriba ponoči ne hodijo radi sa
mi čez razpotje. Toda zdaj j e  
jasen dan in neprestano sreču
jejo skupine otrok, ki se vračajo 
iz šole s svojimi torbicami in 
knjigami. V dolino hodijo v šo
lo in zdaj ima zanje pot proti 
šoli še čudno mnogo privlačno
sti. Dalje spodaj j e  cesta, obdana 
s prelepimi jablani, in septembr
ski veter jeh pretresa. 

Otroci pobirajo rdečelična ja
bolka, ki sicer niso njihova, pa 
jim vendar nihče ne brani, da 
jih ne bi jemali. Tudi njihovi 
očetje in matere so se naslajali 
z njimi, ko so še hodili v šolo. 
Ko srečajo voz, strme presene
čeno vanj, deklice prikimavajo, 
dečki pa snemajo klobuke z glav. 
S a j  j e  to knežji voz. 

Harro zleze s konja in si ovije 
povodec okoli roke. 

"No, Roža, ali t i  j e  okrutne 
igre zdaj že dovolj? Povej mi!"  

Roža se obrne. Tam vidi Thor-
steinovo graščino, vso sivo in 
brez leska. Sredi gozda je. Tako 
mračna se j i  zdi. 

"Samo malo bi se rada odpo
čila, Harro." 

Kratek, mrmrajoč veter stoka 
v topolu. Jerebike so polne is-
krečih se rdečih jagod. Harro 
seže po vejici, ki j e  bogato ob
ložena, in jo  potegne navzdol. 

"Ali hočeš?" 
Rožamarija mu prikima in 

obrne spet glavo. Tedaj zagleda 
na stari, s travo porasli gorski 
stezi žensko na konju. Ostro se 
odražajo njeni obrisi proti nebu, 
ki j e  črno sivo in ki postaja če
dalje mračnejše. Ženske na ko
nju  v teh krajih niso prav po
goste. Povsod bi takoj  zbudile 
pozornost. 

Ženska jezdi okleščenega bel
ca, širokih prsi. Konj ima ne
navadno pisano uzdo, ona pa ob
leko iz temno zelenega. žameta. 
Žamet ni prav za prav temnoze-
len, ampak se živo lesketa kakor 
mah ob starem studencu. Oble
ka pa j e  že zelo ogoljena in po-
mazana.. Na gostih laseh ima 
majhno čepico iz zelene barve. 
Barva se ne da več spoznati, kaj
ti izpod čepice veje bel pajčolan, 
kakršnega si j e  bila Rožamarija 
ovila okoli las in vratu. Njen 

"Rožamarija, zdaj  se pa ne 
moreš več obrniti." 

(Dalje prihodnjič) 

"Harro, zakaj  j e  pa t i  ne po
zdraviš?" 

Kajti  pravkar jezdi dama po
časi na svojem upehanem belcu 
mimo nje. Kako strašna j e  nje
na obleka, polna madežev, stra
hotnih temnih madežev, kakr
šne more napraviti samo ena te
kočina na svetu: kr i !  Pa vendar 
ni ranjen^? 

Ko pride mimo Rožemarije, 
dvigne počasi glavo in jo  pogle
da. Na smrt bled obraz in iz nje
ga se sveti dvoje višnjevih pla
menov. Temno rdeče ustnice, ki 
so stisnjene druga k drugi kakor 
v neizmerni bolečini. In zdaj j i  
ona pokima. Tedaj jo  Roža spo
zna: "O, bog, ti?"—Ženska na 
konju dvigne počasi roko, v ka
teri drži z zlatom tkane r jave  
rokavice in majhen bič. S kon
cem tega biča pokaže proti gri
ču na drugi strani, k je r  stoji te
žak, teman in mogočen braune-
ški grad s svojimi debelimi stol
pi pred črno steno oblakov. Po
tem zavije utrujeni belec v stran 
in vitka ženska na njem se skri
j e  za ovinkom. 

"Proti Braunecku!" ukaže 
Rožamarija tako odločno, da 
spusti Mart konja, ki j u  že tako 
komaj zadržuje. V diru se pože-
neta. Harro komaj odlomi jere-
bikovo vejico in jih dohiti šele 
pri prvem ovinku. Skozi ropot 
koles in klopotanje podkev j i  za-
kliče: 

Društveni koledar 
1 9  4 5 

9. septembra, nedelja. — Ženski 
odsek ples v zgornji dvorani 
Slovenskega delavskega do
ma na Waterloo Rd. 

16. septembra, nedelja. — Zdru
žene Slovenke SDZ ples v S. 
D. Domu. 

23. septembra, nedelja. — Od
bor za Ameriške vojake pri
reditev v SDD 

29. septembra, sobota. — Cle
veland Athletic League of S. 
N.  P.  J .  ples v SDD. 

30. septembra, nedelja. — Ples 
Kegljaškega kluba v SDD. 

6. oktobra, sobota. — Društvo 
"Brooklynski Slovenci" št. 48 
S. D. Z. priredi veselico v Do
mu zapadnih Slovencev, 6818 
Denison Ave. 

6. oktobra, sobota. — Strivers 
C.F.U. -— ples v SDD. 

7. oktobra, nedelja. — SANS za 
collinwoodsko okrožje — pri
reditev v SDD 

7. oktobra, nedelja. —• Podruž
nica št. 48 SANS priredi pro
gram popoldan in ples zvečer 
v korist pomoči domovini v 
Slovenskem delavskem domu 
na Waterloo Rd. 

14. oktobra, nedelja. — Wash
ington št. 32 ZSZ ples v SDD. 

21. oktobra, nedelja. — Cerk
niško jezero — ples v SDD. 

28. oktobra, nedelja. — Betsy 
Ross A.F.U. — ples v SDD, 

4. novembra, nedelja. — Ženski 
odsek SNPJ farme — ples v 
Slovenskem delavskem domu 
na Waterloo Rd. 

10. novembra, sobota. — Strug-
glers SNPJ — ples v SDD. 

11. novembra, nedelja. — V Boj  
SNPJ prireditev v SDD. 

18. novembra, nedelja. — Mla
dinski zbor Waterloo okrožja 
prireditev v SDD. 

25. novembra, nedelja. — Pev
ski zbor "Jadran" koncert v 
Slovenskem delavskem domu 
na Waterloo Rd. 

1 9 4 6  
20. januarja. — Pevski z b o r  

" S l o v a n "  praznuje deset
letnico s koncertom v Sloven
skem društvenem domu na 
Recher Ave. 

SKEBE & ULLE 
PLUMBING AND HEATING CO. 

15601 WATERLOO ROAD KENMORE 7248 
Nanovo položimo vodne cevi  i n  sčislimo odvodne kanale. Dajte va
še naprave za gretje  na paro i n  vročo vodo sedaj pregledati! — Mi 
prodajamo plumber$ki i n  grelni maleri ja l  ter istega tudi  inštalira
mo. 
Nočni klici: MIKE SKEBE—KE 4614 A L  ULLE—IV 1788 

Novel Hits Jackpot 

• 

J O S .  ŽELE IN S I N O V I  
POGREBNI ZAVOD 

6502 ST. CLAIB AVE. ENdioott 0583 
Avtomobili In bolniški voz redno In ob vsaki url na razpolago. 

Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo. 
COLLINWOODBKI URAD: 

452 East 152nd Street Te l ;  KEnmore 3118 

"Before the Sun Goes Down," a 
novel about a small town in the 1880s 
by  Elizabeth Metzger Howard, has 
been awarded $145,000 in  prizes by  
Doubleday, Doran & Company, and 
Metro-Goldwyn-Mayer. It is her first 
novel and wil l  soon be published. 

Točna postrežba 
Trgovcem, obrtnikom in posameznikom bodo 

zastopniki "Enakopravnosti" točno in zadovolji
vo postregli, najsibo pri oglaševanju ali poroče-
vanju novic, ako jih pozovete, da se pri vas 
zglasijo. 

Za st. clairsko okrožje ter za newbursko in 
zapadno okolico je  zastopnik: 

Mr. John Renko, 1016 E. 76 St. 

Za collinwoodsko in euclidsko okolico: 

Mr. John Steblaj, 1145 E. 169 

IVonhoe 4680 

Doolittle's Raiders Released 

N O V A  I Z D A J A  

Angleško-slovenski 
besednjak 

(English-Slovene 
Dictionary) 

Sestavil Dr. F. J.  Kem 
Cena $5.00 

Dobi se v uradu 
ENAKOPRAVNOSTI 
6231 St. Clair Avenue 

Cleveland 3, Ohio 

The first four members pf Lt. Gen. Jimmy DoolitUe's Toli,yo r^d«r« 
liberate^ by American paratroopers, before thf .surrender of Japan be
came official.. As shown they are: upper left, Dean litaUraark of 
Dallas; upper right, Robert L. Hite of Earth, Texas; lower left, Robert 
J. Medei-, Columbus, Ohio; and lower right, William Glove Faribw, Wash
ington, D. C. 

SLOVANI! 
Dolžnost je naša, da moralno in materi-

jalno podpiramo osvobodilno borbo 

naših narodov v stari domovini. 
Združeni odbor južnoslovanskih Amerikancev pred 
Ameriko in pred celim svetom tolmači značaj, cilje, 
in ideale osvobodiliie borbe naših narodov. 

IZVRŠITE SVOJO DOLŽNOST TAKOJ, DANES! 

Pošljite svoje prispevke 
ZDRUŽENEMU ODBORU JUŽNOSLOVANSKIH 

AMERIKANCEV. 

Pokažite svojemu narodu, da Vam ni težko žrtvovati 
nekaj dolarjev, dokler oni žrtvujejo 

svoja življenja. 

IZPOLNITE IN POŠLJITE SPODNJI KUPON: 

T h e  U n i t e d  C o m m i t t e e  of South-Slavic  A m e r i c a n s  
465 L e x i n g t o n  A v e . ,  N e w  Y o r k  17, N .  Y .  

Naslov 

p r i l a g a m  $ z a  f o n d  Združenega odbora k o t  

"Contributing Member" istega. 

Vse čeke in money-ordere izdajte na ime; 
United Committee of South-Slavic Americans 
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Pomladni sen 
ROMAN IZ ŽIVLJENJA 

I Priredil I. H. 
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(Nadaljevanje) 

Zatopljena v misli sedi Mari
j a  pri Lazotovi postelji. Njegov 
otrok — nepopisna ginjenost 
j o  objame. Da, bil j e  njegov 
dtrok, kakor bi bil izrezan iz 
njega.  Bil j e  isti plemeniti, drob
ni obraz, isti temni, kodrasti 
lasje, katere j e  tolikokrat gla
dila — to j e  bil njegov nos, 
njegova usta — in njegove tem
ne, ponosne oči, 'ki so jo  sedaj  
gledale iz otročjega obraza v 
vročinskem s i ja ju.  Toda misli 
na sličen obraz — samo obdan 
s plavimi kodri — vroče j i  po
stanejo oči. Na to ni smela mi
sliti, ako j e  hotela do konca 
odigrati svojo vlogo. 

Tedaj pa stopi Gabrijela v so
bo. 

— Tedaj, sestra, k a j  mislite? 
— jo  vpraša tiho. — Zdravniki 
se  vedno izogibljejo pravih od
govorov. Moj ubogi otrok! — 
In pogladi otroka,po čelu. 

Otrok pa postane še bol j  ne
miren. 

— Proč, ti, — zakliče otrok, 
— s a j  nočeš nič vedeti o La-
zotu. Lazo ti  j e  v napotje, ved
no me tepeš. — 

Gabrijela postane rdeča. 
— O, sestra, — se  pritožuje, 

— kako sem nesrečna! Odkar 
j e  bolan, me kar  ne more vide
ti. 

— To n a j  v a s  nikar ne skr
bi, — pravi Marija pomirjeval
no, — to j e  navadno pri bolni
kih, da one, ki s o  jim v življe
n j u  najljubši, v bolezni pehajo 
proč In nočejo ničesar vedeti o 
njih. Nedavno sem imela slu
čaj,  da bolna žena ni mogla tr
peti pri postelji svojega moža, 
pri tem pa s ta  ves  čas živela v 
najsrečnejšem zakonu. — Po
miri se, otrok moj, — pravi 
ljubeznivo in položi belo, hlad
no roko na otrokovo čelo. In to 
j e  pomagalo — Lazo vidno po
stane mirnejši. 

Neprestano opazuje Gabrije
la sestro. Sede na drugo stran 
postelje, ki j e  stala sredi sobe. 
Mimo nje, bogate in razvajene 
gospe so šla leta, toda n a  ble
dem obrazu deklice, ki j i  j e  se
dela nasproti, so zapustila sle
dove, ki so še bol j  poglobili trp
l jen je  in bolečine. In vendar si 
ni mogla tajiti,  da j e  bila Ma
r i j a  nadnaravno ginljivo lepa. 
Izpod belega klobuka j i  j e  po
redno silil šop kodrastih las, 
katere j e  neprestano potiskala 
pod klobuk. In njena milo, mir
no obnašanje j e  bilo v popol
nem skladu z resno in priprosto 
redovniško obleko. 

Marija j e  v tem opazovanju 
občutila neka j  nadležnega mo
goče jo  j e  Gabrijela vendar-le 
spoznala. Toda ne, nemogoče, 
ka j t i  sicer bi se  s kako bese
do izdala. 

— Milostljiva gospa, ali se ne 
bi hoteli malo počiti? — j o  pro
si. — Najbrže bomo imeli zelo 
težko noč. 

— Ne, ne, sestra, — s e  brani 
Gabrijela, — kako n a j  najdem 
mir !  Pustite me, da ostanem 
pri svojem otroku. — Sicer pa 
mora kmalu priti tudi moj  mož, 

Pri  teh besedah ostro opazu
j e  Marijo, toda noben mig l ja j  
v njenem obrazu ni izdal, da j e  
bila razburjena. S a j  j e  bila Ma
r i j a  na to  pripravljena, da s e  
bo srečala z Wolfom in zadnja 
leta se  j e  dovolj naučila zata
jevati se. 

— Ali ni t a  poklic, katerega 
ste s i  izbrali, sestra, naporen in 
poln zatajevanja?" — prične 
mirno Gabrijela, — priznati mo
ram, da za t o  nimam ne pogu
ma, ne moči. Gotovo ste obra
čunali z vsem, kar  j e  v življe
n j u  lepega. 

Marija s e  milo nasmeje. 
— Za vse  ljudi ni vse  prav, 

milostljiva gospa! Toda me mo

ramo tudi biti. Spočetka mi j e  
bilo zelo težko in včasih j e  bil 
že skoro konec mojih moči ter 
bi skoro obupala; potem pa sem 
stisnila zobe, da se ne bi obrni
la in posrečilo se mi j e  prema
gati slabost. Ko sem se  nekoli
ko privadila, j e  prišlo veselje in 
ljubezen — in milostljiva gospa 
— zdaj  ne poznam nobenega 
lepšega poklica; krasno j e !  — 
Njene oči zablestijo, • ko tako 
govori. 

— P a  kako ste prišli do te
g a ?  — vpraša Gabrijela dalje. 

i —  Lazo j e  ležal mirno, kot bi 
spal, zato j e  bilo mogoče govo
riti o tem, kar  j e  hotela vede
ti. 

— Kako sem prišla do tega?  
— pravi Marija z bolestnim na
smehom. — Čisto sama sem na 
svetu. Starši so mi zgodaj po
mrli. Iz daljne dežele sem pri
šla tu-sem. Neka materina pri
jateljica, ki sem j o  ^našla, me j e  
pripeljala do tega poklica, 

— Oprostite, sestra, malo 
preveč vsiljivo vprašanje, — 
toda seveda v ustih vsake žen
ske !  Ali niste nikdar mislili na 
to, da bi se poročili? KajO, ko
g a r  j e  narava tako obilno obda
rila kt)t vas, ne more biti nik
dar daleč od takega vprašanja.  

Za trenytek oblije lahna rde
čica Marijin bledi obraz, Z veli
kim, mirnim pogledom odgovo
r i :  

— Ne, milostljiva gospa, na 
to nisem nikdar mislila. Včasih 
sem sanjala v svojem mladem, 
neumnem, dekliškem srcu o sre
či in ljubezni, zatem pa pride 
življenje s svojo trdo roko in 
pokaže, da j e  konečno prava 
sreča samo vestno izpolnjeva
n j e  svoje dolžnosti, da se mo
r a  posameznik podrediti sploš-
nosti. — Moj poklic mi prinaša 
samo veselje. Ne morem vam 
popisati, k a j  sem občutila, ko 
sem prejšnj i  teden nekemu ne
utolažljivemu očetu treh ljub
kih otrok, ki so zboleli na škr-
latinki, mogla prepustiti ozdrav
ljenje, medtem ko j e  mati otrok 
ležala v otročnici. Ali si niorete 
predočiti občutke uboge mate
re, ki j e  morala ležati in si  ni 
mogla pomagati? Za mene j e  
bilo zelo utrudljivo; ta  postrež
ba — in vendar, kako sem bila 
poplačana s solzami veselja v 
očeh starišev! ,0, mogla bi vam 
mnogo povedati; mnogokrat do
bi človek pogled v marsikatero 
človeško življenje in človeško 
tugo, česar ne bi nikdar mislil 

in g re  brezskrbno mimo vsega 
tega. 

Gabrijela molči nekaj  trenut
kov, nato pa pravi; 

— Še nikdar nisem o tem pre
mišljala; človek marsikaj  ne 
opazi. — 

Lazo postane zopet nemiren; 
prične s e  mu mešati in v vroči
ci kliče papana in starega oče
ta. S trdo roko g a  drži Marija 
in g a  podpira pri krčevitih na
padih kašlja, ki so stresli šibko 
telesce. 

— Prosim, pojdite, milostlji
va  gospa, — jo  prosi, — pogled 
na otroka v a s  preveč razburja. 

— Ne, ne, — vzdihuje Gabri
jela, — jaz  ostanem! — Proti 
svoji  volji j e  morala občudova
ti Marijo, ki j e  tako tiho, a od
ločno opravljala svojo dolžnost. 

Kašel j  poneha in Lazo zopet 
leži, toda vzdihuje. 

— Ubogi otrok!, — pravi ti
ho Marija in g a  nežno pogladi 
po čelu. 

— Ali bo živel ? — . vpraša 
Gabrijela z bojaznijo v svojih 
očeh. Njen materinski čut se j e  
vendarle zbudil, ko j e  videla, ko
liko j e  moral otrok trpeti. 

— Doktor Kornelius j e  do
ber zdravnik. Ga bo g o t o v o  
ozdravil, četudi vam ne morem 
prikriti, da j e  njegova bolezen 
zelo nevarna. Toda otrok ima 
zelo močno naravo, četudi izgle
da zelo nežen. 

Molče sedite obe dami in po
slušate težko' otrokovo dihanje. 
Tako poteče precej časa, ne da 
bi katera izgovorila le besedo. 

Tedaj pa čujete, da so se  za
prla vrata. Gabrijela naglo vsta
ne; to j e  Wolf !  Potuhnjeno po
gleda Marijo, ki j e  komaj sliša
la. Njene resne oči so nepresta
no počivale na otroku. 

Kmalu s e  vrata tiho odpro in 
Wolf vstopi. Njegov pogled pa
de na črno postavo ob postelji. 
To j e  bila gotovo strežnica, ka
tero j e  poslal dr. Kornelius. 
Njenega obraza ni mogel videti. 
Tiho stopi k svoji  ženi in jo  
vpraša:  

— Kako j e  Lazotu? 
— J e  boljši — malo j e  sedaj  

zaspal, — j e  bil njen odgovor. 
— Hvala Bogu, — mu pride 

globok vzdih iz prsi. 

— Wolf, — nadaljuje Gabri 
jela, — Wolf, sestra Konsuela 
nam j e  res v veliko pomoč. 
Zdravnik bi nam jo  bil lahko že 
pre j  poslal. Čudovito zna pomi
riti Lazota. 

skloni, da bi pogledal sestri v 
obraz. 

Ali gleda v a n j  kak strah? 
Toda t u k a j  sedi ona, na katero 
j e  mislil dan in noč, njegova 
Marija, ob postelji njegovega 
otroka! To niso sanje  — bila j e  
resnica! Nobene besede ne pri
dejo skozi njegove ustnice — 
•samo okamenele oči vpre v njen 
obraz. 

— K a j  ti  je. Wolf?  — mu 
udari na ušesa glas njegove že
ne. Zgane se in si  z roko pote
gne preko čela. Samo en pogled 
v napeti Gabrijelin obraz z zma
goslavnim izrazom mu j e  pove
dal, da j e  tudi ona spoznala Ma
rijo, da se j e  veselila njegove 
zadrege, v njem pa j e  zrastlo 
veliko zaničevanje do njegove 
žene, ki j e  bila brez vesti, brez 
srca. 

— Nič! — pravi trdo in gre  
iz sobe, ne da bi rekel le bese
do strežnici, ki j e  sedela s sklo
njeno glavo. Zaničevalen na
smeh j e  obkrožil Gabrijeline 
ustnice; ta  trenutek jo  j e  odško-
doval.za mnogo. 

Sicer ni nobena poteza na 
Marijinem • obrazu razodevala 
njenega notranjega čustva, toda 
s čutom, ki g a  j i  j e  poostrila 
njena ljubosumnost; j e  Gabri
jela videla, v kaki zadregi j e  bi
la Marija, ko j e  zopet videla nje
nega moža. In on sam! Nikdar 
še ni bil tako presenečen. Ves  
potrt j e  šel iz sobe; tako g a  j e  
to nenadno svidenje prevzelo. 

Čez nekaj  minut reče Gabri
jela sestri:  

— Ali smem sedaj  za nekaj  
časa oditi? Lazo spi in se mo
ram tudi nekoliko pobrigati za 
svojega moža. ž e  se pritožuje, 
da g a  zanemarjam. Toda, odkar 
j e  otrok bolan, nimam nobene 
misli za k a j  drugega. 

— Gotovo, milostljiva gospa 
— brez skrbi lahko greste, —-
pravi Marija. 

Zdaj j e  bila sama. Globok 

Za delavce Za delavce 
5. septembA 

L I V A R J I  
Izborna prilika pri 

NATIONAL MALLEABLE & STEEL 
CASTING CO. 

Nobenih težav vsled preosnove 

Civilna produkcija v polnem razmahu 

Smo 77 let na uslugo transporlacijskim industrijam 

The National Malleable & 
Steel Casting Co. 

10590 pulncy A v e .  

Za delavO 

DELAJTEV. 
MODERNEMU 

THE t e l e p h o n e  
potrebuj« 

ž e n s k e ^  
delavke hisn''' 

Downtown P®® 
Stalno delo—Dobf* 

Polni ali delni 
6 večerov v 

5:10 do 1:40 z] 

vzdih j i  dvigne prsi — hvala 
Bogu, svidenje, katerega se j e  
najbolj  bala, j e  prešlo. Zdaj j e  
morala samo gledati na to, ka
ko bcJ premagala zapeljivi utis, 
ki g a  j e  na njo napravil Wolf. 
O, njeno srce še ni odmrlo; ne-
pokorno j e  bilo in njegovo utri
panje j i  j e  hotelo razbiti njene 
prsi. Sklenila pa je, da se bo z 
vso močjo protivila njegovemu 
vplivu. Na stare čase ni hotela 
misliti, temveč samo na svojo 
dolžnost in na to, zakaj  j e  bila 
v hiši. 

(Dalje prihodnjič) 

Mali oglasi 

After New Honors 

Wolf se obrne k^sestri in ho
če. nekaj  reči, toda beseda mu j e  
zamrla v grlu. Marija dvigne 
oči in mirno počiva njen veliki 
pogled na nekdaj tako ljublje
nem možu, medtem ko j i  srce 
tako čudno utriplje, da se j e  ba
la, da bi g a  kdo slišal. Trd od 
presenečenja stopi Wolf in no
bene besede ne more izpregovo-
riti. Krčevito zgrabi njegova ro
ka  rob postelje in globoko s e  

Weighted with medals and shoot
ing for the national swimming 
championship is  17-year-old Frances 
Kenney of Raleigh, N. C., three-time 
Carolina swimming champion. She 
also holds three junior AAU nation
al medals as well as relay team 
first place. 

Production of Civilian Radios Gets Under Way 

Production of radios for civilian sale hâ s started in full force. One of the first radio production lines in 
the country is  pictured at a Plymouth, Infl., plant. The capacity of the plant will shortly be 2,000 sets 
a day. This will aid materially in  making radio sets available for almost every need. Production has speed
ed up beyond earlier reports with every indication that the market will shortly be well supplied. 

"Street" Outfit 

Helps Buy Bonds 

"Sweet as sugar candy" aptly de
scribes a frosty white eyelet-
trimmed blouse, worn with purple 
and pink flower-splashed peplum 
skirt. Make it with a pattern avail
able at local stores. Watch the War 
Bonds grow when you add your sav
ings from sewing. 

S. Treasury Department 

NAPRODAJ 
Dobra prilika se nudi hitremu 

kupcu. N a  Addison Rd. se pro
d a j a  3 hiše, vsaka zase na svo
jemu lotu, vsaka po 2 družini. 
Vsaka hiša ima 2 fomeza. Hiše 
so v jako dobrem stanju. Te hi 
še  morajo biti prodane zaradi 
dedščine. Rojaki, požurite se, 
ker take prilike ni vsak dan. 

Hiša 6 sob na Edna Ave., bli
zu Addison Rd., samo $5,800. 
Te hiše si  lahko ogledate, če se 
zglasite pri JOS. LUSHIN-U, 
7113 Myron Ave., ali pa pokli
čite HE 6054, ki j e  edini poob
laščen za to prodajo. 

Hiša naprodaj 
Proda se  hišo za eno družino. 

7 sob, v zelo dobrem stanju;  v e  
lik lot blizu trgovin, busa in ka
re. 840 E .  155 St., ali pokličite 
LI 8779. 

WHERE THE FUELGOEŠ 

A I ^ & M  Y a T R  A N S  P O R T  
b«ffnt-$3,000 galloi»*bf fod oil, 

Dajte vaš  f o m e z  
sčistit sedaj. Bolj
ša postrežba i n  
bol jše  delo. For-
nez i n  d i m n i k  
sčiščen po  "va-
cuumu." 

$4 do $6 
National Heating Co. 

Postrežba širom, mesta 
FAirmount 6516 

Zglas i te  se 
EmployinGJ^* 

700 Prospeci Ave« 
od 8. zj.  do 5. pop; 

razven ob nede 

THE OHIO . 
TELEPHONE'' 

Five-Point Recreation 
15107 ST. CLAIR AVE.. 

MU. 9525 
Seda j  pod  novim vodstvom. 

Imamo  š e  v e č  datumov odprtih za 
rezervaci je  za moške in ženske 
k e g l j a š k e  skupine. 

EKSPERTNA POPRAVILA 
N A  PRALNIH STROJIH 

6902 ST. CLAIR AVE. 
EN 4808 

Odprto od 11. zj .  do 11.30 zv 

Zakrajsek Funeral 
Home, Inc., 

6016 ST. CLAIR AVENUE 
Tel :  ENdicott 3113 

Kupujte vojne bonde 

GEORGE 
TOM ASI R 

Cementni kon+rakto 

Izdelujem hodnike, dovo 
ze (driveways), zidam kleti 
in  položim tla v garaži 

5338 St. Clair Ave.  HE 972 
Imamo 39 let izkušnje v temu 

. delu 

Točno in zanesljivo delo 

Se priporočam 

OGLAŠAJTE V 
"ENAKOPRAVNOSTI" 

Oblak Mover 
Se priporoča, da g a  pokliče 

te vsak čas, podnevi ali  po
noči. Delo garantirano i n  hi
tra postrežba. Obrnite se z 
v s t m  zaupanjem na  vašega 
starega znanca 

John Oblaka 
1146 E. 61 St. 

HE 2730 

0 

MLADA 
da b i  s e  učila š i v a l a  j(« 
na power  machine. ji 
bo kmalu napredovaj^ 
plačanega stalnega ' 

Tedenska 
THE LYON T A I L ^ V  

2320 Super*®' 

l i . v a k  
J 

Plača od 

na plumberski 
o p r e m i  

Republic 
iiiKi 1623 East 

od Pay^ severno 

o /  Power  Machine ^ 
Izurjene na f. 

Tudi izurjene d e ^  gf 
š ivan je  lukenj . j  

Tedenska 
THE LYON TAlf 

2320 Supe: 

TEŽ A '̂ 
5 dni v ^ 
Menjajo^ 

Plača od " 

ŽAGAR 
23880 Lakela^. 

Euclid, 

Mali o r  

J ! 

B. J. RADIO 
| 2 3 f f 3  E. 45 St. 

I Prvovrstna 
vrs t  radio 

Zanesl^va 
RADIO ^ 

T u b e  p r e i z k u s i l i "  

Shore Radi« 
15232 W a t e r l o o ^ ^  

Pridite 
nfiSo zalogo novJ^^y 

H O M E r t ^ <  
7110 St- X 
Odprto 0® 

KADAR KOP^ujf' 
p b o d a j a t E J ; #  

naprimer hise, z ĝ,} 
no ali farmo, s® 
na zanesljivo, 
bo, in to dobite ^ pfi^ 
polno zadovoljst^" p j  
šna zavarovalnih 
nezgodam in za ^ 

Gradimo tudi 
vašem okusu. ^ J 

EDWABP jfiiiV? 
f r a n k  
NETTIE ^ 

Kovač f 
960 E. 185 St-


